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BERGBAHN ERLEBNIS-CARD TARIFE 2020

BERGBAHN ERLEBNIS-CARD SOMMER 2020

OHNE GÄSTEKARTE MIT GÄSTEKARTE
Erwachsene Jugend

2002-2004
Kind

2005-2015
Erwachsene Jugend

2002-2004
Kind

2005-2015
 1 Tag  € 26,00  € 20,00  € 13,00  € 25,00  € 18,50  € 12,50 
 2 Tage  € 44,50  € 34,00  € 22,50  € 42,50  € 32,00  € 21,50 
 3 Tage  € 53,50  € 40,00  € 27,00  € 51,00  € 38,00  € 25,50 
 4 Tage  € 60,50  € 45,00  € 30,00  € 57,00  € 43,00  € 28,50
 5 Tage  € 66,50  € 50,00  € 33,50  € 63,50  € 47,50  € 31,50
 6 Tage  € 72,50  € 54,00  € 36,50  € 68,50  € 51,50  € 35,00
 7 Tage  € 76,50  € 57,00  € 38,50  € 73,00  € 54,50  € 36,50 
 8 Tage (Foto)  € 82,00  € 62,00  € 41,00  € 78,00  € 59,00  € 39,00
 9 Tage (Foto)  € 85,50  € 64,00  € 42,50  € 81,00  € 61,00  € 40,50 
10 Tage (Foto)  € 90,50  € 68,00  € 45,00  € 86,00  € 64,50  € 43,00
11 Tage (Foto)  € 94,00   € 70,50  € 47,50  € 89,50  € 67,00  € 44,50 
12 Tage (Foto)  € 99,50  € 74,50  € 50,00  € 94,00  € 70,50  € 47,50
13 Tage (Foto)  € 104,00  € 78,00  € 52,00  € 99,00  € 74,50  € 49,50
14 Tage (Foto)  € 108,00  € 81,00  € 54,00  € 103,00  € 77,00  € 51,50
Saisonkarte  € 170,50  € 128,00  € 85,50 - - -

 14 Lifte und Bahnen in der Region Wilder Kaiser - Brixental
 7 ErlebnisWelten und Naturerlebnis Kaisergebirge
 1 Wander- und Bäderbus „KaiserJet“
 Bonuspartner (bis 25 % Rabatt) - Infos unter www.skiwelt.at/bonuspartner

Kinder-Jahrgänge 2005 - 2015, Kinder ab Jahrgang 2016 fahren frei. Den Jugendtarif erhalten die 
Jahrgänge 2002 - 2004 (Ausweispflicht). Kauf von Einzelfahrten-Tickets an allen Bergbahn Kas-
sen möglich. Gästekartenermäßigung: Inhaber gültiger Gästekarten erhalten beim Vorweisen 
an einer der Bergbahn Kassen den reduzierten Tarif. www.skiwelt.at/bergbahnerlebniscard

TARIFE PARAGLEITER

Saisonkarte SkiWelt  € 303,50 
Saisonkarte SkiWelt ab 01. August 2020  € 198,50 
Tageskarte SkiWelt   € 36,50 
Halbtageskarte SkiWelt bis 12:30 Uhr bzw. ab 12:00 Uhr  € 26,50
Bergfahrt Salvenbahn I und II Hopfgarten  € 18,00
Bergfahrt Sektion I+II Alpenrosenbahn  € 18,00 
PARA 6 Pass SkiWelt 6 Tage wählbar während der Saison  € 134,00 
Flieger-Saisonkarte Kitzbüheler Alpen  € 378,50

Bergbahn Erlebnis-Card für Paragleiter nicht gültig! Nur mit Paragleiter Ausrüstung gültig.

Inklusivleistungen
Mit 

Gästekarten
Ermäßigung



KITZBÜHELER ALPEN SOMMER CARD 2020

OHNE GÄSTEKARTE MIT GÄSTEKARTE
Erwachsene Jugend

2002-2004
Kind

2005-2015
Erwachsene Jugend

2002-2004
Kind

2005-2015
 - - - - - - -

 2 Tage  € 53,00  € 40,00  € 26,50  € 50,50  € 38,00  € 25,00 
 3 Tage  € 60,50  € 45,50  € 30,50  € 57,50  € 43,00  € 29,00 
 4 Tage  € 66,00  € 49,50  € 33,00  € 62,50  € 47,00  € 31,50
 5 Tage  € 74,50  € 56,00  € 37,50  € 71,00  € 53,00  € 35,50
 6 Tage  € 80,00  € 60,00  € 40,00  € 76,00  € 57,00  € 38,00
 7 Tage  € 85,00  € 64,00  € 42,50  € 81,00  € 61,00  € 40,50 
 8 Tage (Foto)  € 90,00  € 67,50  € 45,00  € 85,50  € 64,00  € 43,00
 9 Tage (Foto)  € 95,00  € 71,50  € 47,50  € 90,50  € 68,00  € 45,00 
10 Tage (Foto)  € 101,00  € 76,00  € 50,50  € 96,00  € 72,00  € 48,00
11 Tage (Foto)  € 105,00   € 79,00  € 52,50  € 100,00  € 75,00  € 50,00 
12 Tage (Foto)  € 110,00  € 82,50  € 55,00  € 104,50  € 78,50  € 52,50
13 Tage (Foto)  € 115,50  € 86,50  € 58,00  € 109,50  € 82,00  € 55,00
14 Tage (Foto)  € 119,50  € 89,50  € 60,00  € 113,50  € 85,00  € 57,00
Saisonkarte  € 254,00  € 190,50  € 127,00 - - -

Kinder-Jahrgänge 2005 - 2015, Kinder ab Jahrgang 2016 fahren frei. Den Jugendtarif erhal-
ten die Jahrgänge 2002 - 2004 (Ausweispflicht). Gästekartenermäßigung: Inhaber gültiger 
Gästekarten erhalten beim Vorweisen an einer der Bergbahn Kassen den reduzierten Tarif. 
www.skiwelt.at/sommercard

Alle Liftkarten bzw. Bergbahn Erlebnis-Cards sind nicht übertragbar und müssen den Kontrollbediensteten unaufgefor-
dert vorgezeigt werden. Die Bergbahn Erlebnis-Card wird bei versuchter oder erfolgter missbräuchlicher Verwendung 
entschädigungslos eingezogen - weiters wird Strafanzeige erstattet. Die Übertragung der Bergbahn Erlebnis-Card auf 
andere Personen, Verlängerung oder Verschiebung der Gültigkeitsdauer ist nicht möglich. Verlorene Bergbahn Erlebnis-
Cards werden nicht ersetzt. Schlechtwetter, unvorhergesehene Abreisen, Betriebsunterbrechungen, vorzeitige Been-
digung des Liftbetriebes usw. geben keinen Anspruch auf Rückvergütung oder Verlängerung. Eine Rückvergütung ist 
nur bei Sportunfällen (keinesfalls aber bei Krankheit) für Bergbahn Erlebnis-Cards ab einer Gültigkeitsdauer von 3 Tagen 
möglich, ausgenommen Bergbahn Erlebnis-Card Saisonkarten. Die Vorlage eines ärztlichen Attestes muss innerhalb von 
2 Tagen erfolgen. Rückvergütungen sind reine Kulanzleistungen und spätere Ansprüche können nicht berücksichtigt 
werden. Ab 70 % Invalidität (Ausweispflicht) erhält man die Bergbahn Erlebnis-Card zum Jugendtarif! Keine Ermäßigung 
bei Kitzbüheler Alpen Sommercard. Aktuelle Richtlinien unter: www.skiwelt.at/richtlinien

 37 Lifte und Bahnen innerhalb der Kitzbüheler Alpen
 Bonus- und Outdoorpartner (bis 50 % Rabatt)
 1 Ticket 
 Erhältlich an allen Kassen der Sommer-Bergbahnen Wilder Kaiser - Brixental

RICHTLINIEN FÜR DIE BENÜTZUNG VON WANDERPÄSSEN

KITZBÜHELER ALPEN SOMMER CARD TARIFE 2020

Inklusivleistungen
Mit 

Gästekarten
Ermäßigung



MOUNTAIN EXPERIENCE-CARD SOMMER 2020

WITHOUT GUEST CARD WITH GUEST CARD
Adult 

 
Youth

2002-2004
Child

2005-2015
Adult Youth

2002-2004
Child

2005-2015
 1 day ticket  € 26.00  € 20.00  € 13.00  € 25.00  € 18.50  € 12.50 
 2 day ticket  € 44.50  € 34.00  € 22.50  € 42.50  € 32.00  € 21.50 
 3 day ticket  € 53.50  € 40.00  € 27.00  € 51.00  € 38.00  € 25.50 
 4 day ticket  € 60.50  € 45.00  € 30.00  € 57.00  € 43.00  € 28.50
 5 day ticket  € 66.50  € 50.00  € 33.50  € 63.50  € 47.50  € 31.50
 6 day ticket  € 72.50  € 54.00  € 36.50  € 68.50  € 51.50  € 35.00
 7 day ticket  € 76.50  € 57.00  € 38.50  € 73.00  € 54.50  € 36.50 
 8 day ticket *  € 82.00  € 62.00  € 41.00  € 78.00  € 59.00  € 39.00
 9 day ticket  *  € 85.50  € 64.00  € 42.50  € 81.00  € 61.00  € 40.50 
10 day ticket  *  € 90.50  € 68.00  € 45.00  € 86.00  € 64.50  € 43.00
11 day ticket  *  € 94.00   € 70.50  € 47.50  € 89.50  € 67.00  € 44.50 
12 day ticket *  € 99.50  € 74.50  € 50.00  € 94.00  € 70.50  € 47.50
13 day ticket  *  € 104.00  € 78.00  € 52.00  € 99.00  € 74.50  € 49.50
14 day ticket  *  € 108.00  € 81.00  € 54.00  € 103.00  € 77.00  € 51.50
Season pass  € 170.50  € 128.00  € 85.50 - - -

 14 cable cars and lifts in the Wilder Kaiser - Brixental region
 7 Mountain theme parks and Natural Experience Kaisergebirge
 1 hiking and bathing bus “KaiserJet“ 
 Bonus Partners (up to 25 % discounts) - Info: www.skiwelt.at/bonuspartners

Children: born 2005 - 2015, no charge for children born in or after 2016, Children born in 2002 - 
2004 are eligible for the youth rate (ID required). Single ride tickets can be purchased at all lift ticket 
counters. Reduction for guest card holders: Holders presenting a valid guest card at one of the 
ticket offices will obtain the reduced rate. www.skiwelt.at/experiencecard

PARAGLIDING TARIFFS

Season pass SkiWelt  € 303.50 
Season pass SkiWelt from 1st August 2020  € 198.50 
Day pass SkiWelt   € 36.50 
Half-day pass SkiWelt until 12.30 or from 12 midday  € 26.50
Ascent Salvenbahn I and II lift Hopfgarten  € 18.00
Ascent ALPENROSENBAHN I + II lifts  € 18.00 
PARA 6 Pass SkiWelt 6 days of your choice during the season  € 134.00 
Paragliding season pass Kitzbühel Alps  € 378.50

Mountain Experience-Card not valid for paragliding! Only valid with paragliding gear. 

MOUNTAIN EXPERIENCE CARD SUMMER 2020 

Included Services
Lower

price with 
Guest Card



KITZBÜHEL ALPS SUMMER CARD 2020

WITHOUT GUEST CARD WITH GUEST CARD
Adult 

 
Youth

2002-2004
Child

2005-2015
Adult 

 
Youth

2002-2004
Child

2005-2015
- - - - - - -

 2 day ticket  € 53.00  € 40.00  € 26.50  € 50.50  € 38.00  € 25.00 
 3 day ticket  € 60.50  € 45.50  € 30.50  € 57.50  € 43.00  € 29.00 
 4 day ticket  € 66.00  € 49.50  € 33.00  € 62.50  € 47.00  € 31.50
 5 day ticket  € 74.50  € 56.00  € 37.50  € 71.00  € 53.00  € 35.50
 6 day ticket  € 80.00  € 60.00  € 40.00  € 76.00  € 57.00  € 38.00
 7 day ticket  € 85.00  € 64.00  € 42.50  € 81.00  € 61.00  € 40.50 
 8 day ticket *  € 90.00  € 67.50  € 45.00  € 85.50  € 64.00  € 43.00
 9 day ticket  *  € 95.00  € 71.50  € 47.50  € 90.50  € 68.00  € 45.00 
10 day ticket  *  € 101.00  € 76.00  € 50.50  € 96.00  € 72.00  € 48.00
11 day ticket  *  € 105.00   € 79.00  € 52.50  € 100.00  € 75.00  € 50.00 
12 day ticket *  € 110.00  € 82.50  € 55.00  € 104.50  € 78.50  € 52.50
13 day ticket  *  € 115.50  € 86.50  € 58.00  € 109.50  € 82.00  € 55.00
14 day ticket  *  € 119.50  € 89.50  € 60.00  € 113.50  € 85.00  € 57.00
Season pass  € 254.00  € 190.50  € 127.00 - - -

Children born 2005 - 2015, no charge for children born in or after 2016. Children born in 2002 - 2004 
are eligible for the youth rate (ID required). Reduction for guest card holders: Holders presenting a 
valid guest card at one of the ticket offices will obtain the reduced rate. 
www.skiwelt.at/summercard

All lift tickets and Experience Cards are non-transferable and must be presented without being asked. Any misuse or 
attempt to misuse the Experience Card will result in it confiscation without compensation and legal action. Tickets may 
not be transferred to another person, nor may the period of validity be extended or changed. Lost Experience Cards 
will not be replaced. Bad weather, unforeseen departures, interrupted operation, early lift closure etc. are no reasons for 
refunds or extensions. Reimbursements are only possible in the case of sports injuries (but not illness) for Experience Cards 
valid for a minimum of 3 days, except season tickets. A medical certificate must be presented within 2 days. Refunds 
are purely goodwill gestures and later claims will not be considered. Customers with a minimum of 70% disability (ID 
required) pay youth tariffs for the Experience Card - no discount for the Kitzbühel Alps Summer Card. Current guidelines 
at www.skiwelt.at/guidelines 

 37 cable cars and lifts in the Kitzbühel Alps
 Bonus and outdoor partners (up to 50 % discounts)
 1 ticket
 Available at all Wilder Kaiser - Brixental lift ticket offices

GUIDELINES FOR THE USE OF HIKING PASSES

KITZBÜHEL ALPS SUMMER CARD TARIFFS 2020

* with photo

Included Services
Lower

price with 
Guest Card



RIESEN-ERLEBNISWEG

Den Erlebnis Panora-
maweg kann ich von 
jedem Ort aus begin-
nen und in jedem Ort 
beenden! Die einzelnen 
Tourenabschnitte kön-
nen beliebig kombiniert 
werden. Ein Panorama-
weg der schönsten Art -  
Erlebniswanderungen 
vorbei an glitzernden 
Bergseen, Hütten und 
Almen!

You can start and end 
your walk along the pan-
oramic path in any of the 
villages! The individual 
stages of the route cater 
for all ability levels and 
can be easily combined. 
It is a panoramic path of 
the most beautiful kind - 
a spectacular walk past 
glistening alpine lakes, 
huts and mountain res-
taurants!

GOING

ELLMAU

SCHEFFAU

SÖLL

ITTER



GIANT EXPERIENCE PATH

WESTENDORF

#icherlebemehr
www.skiwelt.at

HOPFGARTEN

BRIXEN



RIESEN-ERLEBNISWEG



www.skiwelt.atwww.skiwelt.atGIANT EXPERIENCE PATH



RIESEN-ERLEBNISWEG

Länge: 7 km Dauer: ca. 2 h

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelten Astberg Pony Alm und Ellmi’s Zauberwelt

 Zauberwald und Astbergsee der Spiegel des Kaisers

 Juni: Blütenpracht und purpur rote Almrosen

Going - Ellmau

Länge: 2,5 km Dauer: ca. 1,5 h

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelten Filzalmsee Brixen im Thale und Hexenwasser Söll Hohe Salve

 Österreichs längster Barfußweg mit 60 Stationen

 Besichtigung des Salvenkircherls

Söll - Brixen im Thale

Länge: 3 km Dauer: ca. 1 h

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelten KaiserWelt Scheffau und Ellmi’s Zauberwelt

 Entspannung pur am Naturidyll Tanzbodensee

 Juni: Blütenpracht und purpur rote Almrosen

Ellmau - Scheffau

Länge: 4 km Dauer: ca. 2,5 h

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelten KaiserWelt Scheffau und Filzalmsee Brixen im Thale

 Jochstub´nsee - exklusive Segeltörns

 Kneipp Stationen und Wat-Teiche im Hochmoor

Scheffau - Brixen im Thale

#icherlebemehr
www.skiwelt.at



www.skiwelt.at

Länge: 3 km Dauer: ca. 1 h

Länge: 2,2 km Dauer: ca. 1,5 h

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelten Filzalmsee Brixen im Thale und Hohe Salve Hopfgarten Söll

 Panoramarundweg Sonnenuhr und Windharfe auf der Hohen Salve

 4 Filzalmsee Themenwanderwege

HIGHLIGHTS:
 ErlebnisWelt Alpinolino

 Murmeltiere beobachten und Spoggolino Kugelbahn

 Fotopoint für Erinnerungsbilder

Hohe Salve Hopfgarten/Söll - Brixen im Thale

Westendorf



Distance: 7 km Duration: approx. 2 hrs 

Distance: 2.5 km Duration: approx. 1 1/2 hrs

Distance: 3 km Duration: approx. 1 hr

Distance: 4 km Duration: approx. 2 1/2 hrs

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme parks KaiserWelt Scheffau and Ellmi‘s Zauberwelt
 Relax at the idyllic lake Tanzbodensee
 June: Magnificent blossoms and crimson alpine roses

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme parks Astberg Pony Alm and Ellmi‘s Zauberwelt
 Magic forest and lake Astbergsee
 June : Magnificent blossoms and crimson alpine roses

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme parks KaiserWelt Scheffau and lake Filzalmsee Brixen im Thale
 Lake Jochstub´nsee - exclusive sailing trips
 Kneipp stations and wading pools on the High Moor

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme parks lake Filzalmsee Brixen im Thale and Hexenwasser Söll Hohe Salve
 Austria‘s longest barefoot path with 60 stations
 Visit the Salven chapel

GIANT EXPERIENCE PATH

Going - Ellmau

Söll - Brixen im Thale

Ellmau - Scheffau

Scheffau - Brixen im Thale

#icherlebemehr
www.skiwelt.at



www.skiwelt.at

Distance: 3 km Duration: approx. 1 hr

Distance: 2.2 km Duration: approx. 1 1/2 hrs

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme parks lake Filzalmsee Brixen im Thale and Hohe Salve Hopfgarten Söll 
 Sundial and wind harp panoramic circular trail on the Hohe Salve 
 4 lake Filzalmsee themed hiking trails

HIGHLIGHTS:
 Mountain theme park Alpinolino  
 Marmot watching and the Spoggolino marble course
 Souvenir photos at the photo point station

Hohe Salve Hopfgarten/Söll - Brixen im Thale

Westendorf



HÜTTEN. RESTAURANTS 

1 SkiWelt-Hütte  +43 5334 30222
2 Jausenstation Brantlalm +43 699 12372725
3 Filzalm +43 664 4608008
7 Berggasthof Nieding +43 5334 8227
9 Jausenstation Oberkaslach +43 5334 2665 

10 Brixner Stadl +43 5334 30311
13 BergGasthaus KandlerAlm +43 5334 8510 
14 Jausenstation Frankalm +43 660 3478778
97 Jausenstation Speckalm +43 5334 8560

54 Jausenstation Treichlhof +43 5358 43369
55 Jausenstation Hollenauer Kreuz +43 5356 71097 
56 Panoramarestaurant Bergkaiser +43 5358 2320222
56 KaiserLounge +43 5358 2320260 
57 Jägerhütte +43 664 4388946 
58 Rübezahl Alm +43 5358 2646 
59 Tirol Bar & Grill +43 5358 2320132
62 Brenner Alm +43 5358 44022
63 Blattlalm Going +43 5358 2401
64 Ellmauer Alm +43 5358 3755509
87 Gasthof Hochschwendt +43 5358 2932
88 Apres Ski Bar Fabels +43 664 5176953

17 Sunnseithütte +43 664 9197709
18 Das Brixx Restaurant & Weinbar +43 5335 2420730
21 Alpengasthof Rigi +43 5335 2430
23 Gasthof Kraftalm +43 5332 75152
27 Gipfelalm Hohe Salve +43 5335 2216
28 Berggasthof Tenn +43 5335 2412

Ellmau - Going

Brixen im Thale

Hopfgarten

/ HUTS. RESTAURANTS



www.skiwelt.at

Die angeführte Hüttennummer entspricht der Nummerierung auf 
unserem Panorama. www.skiwelt.at/huetten

The number attached to the individual huts corresponds to the 
numbering on our panorama. www.skiwelt.at/huts

 = Frühstück am Berg
 Breakfast on the mountain

1 SkiWelt-Hütte  +43 5334 30222
2 Jausenstation Brantlalm +43 699 12372725
3 Filzalm +43 664 4608008
7 Berggasthof Nieding +43 5334 8227
9 Jausenstation Oberkaslach +43 5334 2665 

10 Brixner Stadl +43 5334 30311
13 BergGasthaus KandlerAlm +43 5334 8510 
14 Jausenstation Frankalm +43 660 3478778
97 Jausenstation Speckalm +43 5334 8560

54 Jausenstation Treichlhof +43 5358 43369
55 Jausenstation Hollenauer Kreuz +43 5356 71097 
56 Panoramarestaurant Bergkaiser +43 5358 2320222
56 KaiserLounge +43 5358 2320260 
57 Jägerhütte +43 664 4388946 
58 Rübezahl Alm +43 5358 2646 
59 Tirol Bar & Grill +43 5358 2320132
62 Brenner Alm +43 5358 44022
63 Blattlalm Going +43 5358 2401
64 Ellmauer Alm +43 5358 3755509
87 Gasthof Hochschwendt +43 5358 2932
88 Apres Ski Bar Fabels +43 664 5176953

17 Sunnseithütte +43 664 9197709
18 Das Brixx Restaurant & Weinbar +43 5335 2420730
21 Alpengasthof Rigi +43 5335 2430
23 Gasthof Kraftalm +43 5332 75152
27 Gipfelalm Hohe Salve +43 5335 2216
28 Berggasthof Tenn +43 5335 2412

30 Bergrestaurant Brandstadl +43 664 2788244
31 Tanzbodenalm +43 5358 43150
33 Kummereralm +43 664 4303590
34 Au Hochalm +43 664 4103300
35 Neualm +43 664 4408968
36 Gasthaus Hochlechen +43 5358 8351
37 Berggasthof Bavaria +43 5358 8353
42 Bergrestaurant Jochstub´n +43 5358 8555 

27 Gipfelalm Hohe Salve +43 5335 2216
46 Alpengasthof Hochsöll +43 5333 52604500
47 Gasthof Gründlalm +43 5333 5060 
48 Gasthof Stöcklalm +43 5333 5127 
51 Restaurant Hexenalm +43 5333 5544 
52 Alpengasthof Salvenmoos +43 650 4403430
98 Bäck Cafe & Bar +43 5333 5260 4505

66 Sonnalm +43 5334 6246 
67 Panoramarestaurant Choralpe +43 664 88654455
68 Alpenrosenhütte DAV +43 5334 6488
69 Bergrestaurant Talkaser +43 5334 2187
71 Berggasthaus Stimmlach +43 5334 6485
74 Alpengasthof Brechhornhaus +43 664 8158547
75 Jausenstation Schrandlhof +43 5334 2511
82 Alte Mittel +43 664 1950050
96 FreeRider Schirmbar & Bikecenter +43 664 5182506 

Scheffau

Söll

Westendorf



FRÜHSTÜCK AM BERG 
… EIN ERLEBNIS FÜR GENIESSER WIE MICH 

Dieses ganz besondere kulinarische Erlebnis am Morgen mit 360-Grad-
Panoramaausblicken bieten mir über 29 urige Hütten und Berggasthöfe, 
die mit den Sommerbahnen erreichbar sind.

Jede Hütte gestaltet das Frühstücksangebot individuell: Vom „klassischen“ 
Frühstück, herzhaft mit Ei und Speck oder süß mit Marmeladen und Ho-
nig bis hin zum Weißwurst- oder Jaga-Frühstück. Die regionalen Produkte 
aus der oftmals eigenen Produktion lass ich mir schmecken.
www.skiwelt.at/fruehstueck

MOUNTAIN BREAKFAST
... AN EXPERIENCE FOR CONNOISSEURS LIKE ME

This very special culinary experience, which takes place in the morning and 
affords splendid 360 degree panoramic views, is offered by over 29 rustic huts 
and mountain inns, accessible on the summer lifts. 

Every hut boasts its own specialities that make breakfast unique: from a  
“classic” breakfast, savoury with bacon and eggs or sweet with jam and honey, 
to a traditional white sausage or “hunter’s” breakfast - each hut tries to create 
breakfast with its own distinct taste and style.
www.skiwelt.at/mountainbreakfast

#icherlebemehr
www.skiwelt.at

/ MOUNTAIN BREAKFASTFRÜHSTÜCK AM BERG 



www.skiwelt.at



Ob ich es wohl schaf-
fe, dass der Riese aus 
dem Filzalmsee heraus-
schaut? Ja natürlich! 
Auf Hochbrixen gibt es 
zahlreiche Spielplätze 
zum Toben, Abenteuer 
zu erleben und Wande-
rungen, die bestritten 
werden wollen. 
NEU: Zinsbergbahn im 
Sommer geöffnet. 

Can I coax the giant to 
look out of the lake? Yes  
of course! In Hochbrixen 
there are numerous play-
grounds to romp about 
on, adventures to enjoy 
and hikes to be explored.
NEW: Zinsbergbahn open 
in summer.

FILZALMSEE BRIXEN IM THALE



www.skiwelt.at

Bergbahn Brixen im Thale AG
Liftweg 1 • AT - 6364 Brixen im Thale

Phone +43 5334 8507 
bergbahnen.brixen@skiwelt.at

www.skiwelt.at/filzalmsee • www.filzalmsee.at



ICH ENTDECKE GEHEIMNISSE AM BERGSEE UND HOCHMOOR 

Der Filzalmsee Brixen im Thale steckt voller Geheimnisse, die ich erleben 
kann: mit einem Holzfloß über den See gleiten, beim Kegelspiel alles ab-
räumen und eine Wasserspritze - das begeistert Naturforscher wie mich! 

Auch als Wanderer komme ich am Filzalmsee (1.300 m) auf Hochbrixen 
auf meine Kosten, ich freue mich auf die Wanderwege der natürlichen 
Almlandschaft und viele seltene Tier- und Pflanzenarten. Neben dem 
Filzalmsee habe ich ein Biotop mit Einblick-Guckkasten und Naturent-
deckerstationen gefunden. Dort enthüllt sich die Unterwasserwelt eines 
Almsees mit all seinen Mysterien. 

I DISCOVER SECRETS ON THE MOUNTAIN LAKE AND HIGH MOOR 

Lake Filzalmsee in Brixen im Thale is full of secrets for me to discover: gliding 
over the lake on a wooden raft, getting a strike at skittles and splashing about 
in the water - that inspires nature lovers like me!

And as a keen hiker there’s also so much for me to enjoy by Lake Filzalmsee 
(1,300 m) in Hochbrixen. I’m looking forward to hiking the trails in the natural 
alpine landscape and observing many rare animal and plant species. Next to 
Lake Filzalmsee I’ve come across a biotope with a peep box and nature disco-
very stations. The underwater world of an alpine lake is revealed there with all 
its mysteries. 

#icherlebemehr
www.skiwelt.at

FILZALMSEE BRIXEN IM THALE



www.skiwelt.at

Bergbahn Brixen im Thale 
von 09:00 - 17:00 Uhr 

from 9 am to 5 pm

Gondelbahn Hochbrixen & 
Zinsbergbahn   
bis 26.10.2020



FILZALMSEE BRIXEN IM THALE



www.skiwelt.at



Plitsch, platsch, macht 
es in Ellmi’s Zauberwelt. 
Umgeben von der ein-
zigartigen Panoramaku- 
lisse des Wilden Kaisers 
kann ich in Ellmi’s Zauber-
welt spannende Aben- 
teuer erleben. Überall er-
warten mich tolle Über-
raschungen mit neuen 
Geschichten auf den un-
terschiedlichen Erlebnis-
pfaden.

Splish, splash in Ellmi’s 
Zauberwelt. Surrounded 
by the unique panoramic 
backdrop of the Wilder 
Kaiser, I can enjoy the 
most exciting adventures 
in Ellmi’s Zauberwelt. The-
re are great surprises lying 
in wait everywhere and 
new stories on the diffe-
rent adventure trails. 

ELLMI´S ZAUBERWELT ELLMAU



www.skiwelt.at

Bergbahnen Ellmau - Going GmbH & Co
Hartkaiserbahn KG • Weissachgraben 5 • AT - 6352 Ellmau

PHONE +43 5358 2320
bergbahnen.ellmau@skiwelt.at

www.skiwelt.at/ellmi • www.ellmi.at



#icherlebemehr
www.skiwelt.at

ELLMI´S ZAUBERWELT ELLMAU

ELLMI NIMMT MICH MIT IN SEINE ZAUBERWELT

Gemeinsam mit Ellmi und seinen Freunden begebe ich mich auf eine 
abenteuerliche Reise durch die Zauberwelt am Hartkaiser in Ellmau, in 
der nichts so ist, wie es scheint. Es gibt zahlreiche Rätsel zu lösen und das 
ein oder andere Geheimnis in der magischen Welt zu lüften. In der Na-
tur, dem Wald, den Bergwiesen und einer Höhle, überall gibt es für mich 
etwas Neues zu entdecken und zu erforschen. Abgerundet wird das Er-
lebnis vom traumhaften Panorama des Wilden Kaisers. Nach einem span-
nenden Tag in der ErlebnisWelt oder nach einer Wanderung kann ich den 
Tag gemütlich im Bergkaiser Restaurant ausklingen lassen. 

ELLMI TAKES ME INTO HIS MAGICAL WORLD 

Together with Ellmi and his friends, I set off on an adventurous journey through 
the Magical World at the Hartkaiser in Ellmau, where nothing is as it seems. 
There are numerous puzzles to solve and secrets to uncover. In the natural sur-
roundings, with forest, mountain meadows and a cave, so much is there to be 
discovered. The experience is rounded off with the wonderful panorama of the 
Wilder Kaiser. After a hike or an exciting day in Ellmi’s Zauberwelt, I can bring 
the day to a relaxing end in the Bergkaiser restaurant. 



www.skiwelt.at

Bergbahn Ellmau 
von 09:00 - 17:00 Uhr 

from 9 am to 5 pm

Hartkaiserbahn Ellmau
30.05. - 08.11.2020



ELLMI´S ZAUBERWELT ELLMAU



www.skiwelt.at



Spiegel des Kaisers eröff-
ne mir deine Schönheit! 
Vom Wilden Kaiser bis 
zum Großglockner - das 
Panorama am Astberg ist 
einfach gigantisch. Traum-
hafte Ausblicke, schöne 
Wanderungen und ein  
besonderes “Kaiserkino“ 
erwarten mich!

Mirror, mirror on the peak, 
reveal to me the beauty I 
seek! From the Wilder Kai-
ser to the Grossglockner – 
the Panorama on the Ast-
berg is simply awesome. 
Fantastic views, beautiful 
hikes and a special “Kaiser 
cinema” are there for me 
to enjoy! 

ASTBERG PONY ALM GOING



www.skiwelt.at

Bergbahn Going - Astbergbahn
Marchstraße 53 • AT - 6353 Going

Phone +43 5358 2442
bergbahnen.ellmau@skiwelt.at

www.skiwelt.at/ponyalm • www.astberg.at



ASTBERG PONY ALM GOING

DAS GLÜCK DIESER ERDE, LIEGT AUF DEM RÜCKEN DER PFERDE 

Gemeinsam mit meinen Eltern kann ich die Gegend auf dem Rücken eines 
der 20 Ponys erkunden. Direkt an der Bergstation der Astbergbahn befindet 
sich die Pony Alm. Der Ausblick am Astberg ist einfach gigantisch und sorgt 
für Panorama pur, am schönsten erlebe ich diesen natürlich vom Pony aus. 
NEU: Der Astberg begeistert mich mit einem echten Freiluft-Kaiserkino, das 
vor allem als Oase der Ruhe dient. Auf den verschiedenen Plateaus befin-
den sich angenehme Holzliegen, welche die perfekte Gelegenheit bieten, 
die Seele baumeln zu lassen mit gleichzeitigem gigantischen Blick auf den 
Wilden Kaiser.
Mein ganz persönliches Highlight, an schönen Sommertagen spiegelt sich 
die Silhouette des Wilden Kaisers im Astbergsee. Eine gemütliche Wande-
rung um den Astberg oder talwärts nach Going verleiht einem aktiven Tag 
den würdigen Abschluss. Hier kann ich einfach einmal abschalten.

EARTHLY HAPPINESS, OF COURSE, IS FOUND ON THE BACK OF A HORSE

Together with my parents I can explore the area on one of the 20 ponies. The 
pony pasture is right next to the Astbergbahn mountain station. The views 
from the Astberg are simply awesome, stretching out over a stunning pano-
rama, and best enjoyed on horseback, of course. NEW: The Astberg inspires me 
with a real „Kaiser cinema“, which primarily serves as an oasis of tranquility. 
There are pleasant wooden loungers on the various plateaus, which offer the 
perfect opportunity to unwind with a gigantic view of the Wilder Kaiser.
My very personal highlight on a beautiful summer day is the reflection of the 
Wilder Kaiser in the lake Astbergsee. A relaxed hike around the Astberg or down 
to Going brings an active day to a fitting conclusion and I can simply chill out. 



www.skiwelt.at

Bergbahn Going 
von 09:00 - 17:00 Uhr 
 from 9 am to 5 pm

Astbergbahn 
 06.06. - 04.10.2020



ASTBERG PONY ALM GOING



www.skiwelt.at



So eine schöne Aussicht 
hatte ich fast noch nie! 
Nach einem bequemen 
Gipfelsieg mit einer der 
zwei hochmodernen, 
barrierefreien Gondel-
bahnen auf die Hohe 
Salve, erlebe ich unver-
gessliche Panoramabli-
cke auf über 70 Dreitau-
sender Gipfel.

One of the most amazing 
views I’ve ever seen! After 
a comfortable ride to the 
summit on one of the two 
state-of-the-art, barrier-
free gondola lifts, I marvel 
at unforgettable panora-
mic views of more than 
70 three-thousand metre 
high peaks. 

AUSSICHTSBERG HOHE SALVE HOPFGARTEN



www.skiwelt.at

Bergbahn Hohe Salve Hopfgarten GmbH & CoKG
Meierhofgasse 29 • AT - 6361 Hopfgarten

Phone +43 5335 2238
bergbahnen.hopfgarten@skiwelt.at

www.skiwelt.at/hohesalve • www.hohe.salve.at



AUSSICHTSBERG HOHE SALVE HOPFGARTEN

EINE AUSSICHT, DIE MICH AUFATMEN LÄSST

Auf 1.829 m liegt der schönste Aussichtsberg im Tiroler Unterland! Oben 
am Gipfel angekommen, sehe ich als erstes vor mir das Salvenkircherl. Die 
Gipfelalm mit drehbarerer Panoramaterrasse und einem Drehrestaurant 
im Innenbereich sowie zahlreiche weitere Hütten machen meinen Tag 
mit traditionellen Tiroler Schmankerln zu einem unvergesslichen. Rund 
um den Gipfel führt mich ein leichter Panoramaweg und ich werde von 
traumhaften Ausblicken begleitet. Gut gepflegte Wanderwege laden 
mich zur Bewegung in der schönen Natur ein. Die Panoramaliegen am 
Speichersee Hohe Salve bieten mir Entspannung pur und nach einer kur-
zen Wanderung kann ich hier meine Seele baumeln lassen und den Alltag 
vergessen.

A VIEW THAT SIMPLY TAKES MY BREATH AWAY

The mountain with the most beautiful panoramic views in the Tiroler Unter-
land is located at 1,829 m! From the summit the first thing I see is the Salven-
kircherl chapel. The Gipfelalm restaurant, with its rotating panoramic terrace 
and indoor rotating restaurant, as well as numerous other huts, make a day 
of savouring traditional Tyrolean delicacies quite unforgettable. I walk round 
the summit on an easy panoramic trail, accompanied by fantastic views. Well-
maintained hiking trails offer the perfect opportunity to enjoy exercise in the 
beautiful natural landscape. And the panoramic loungers by the Hohe Salve 
reservoir are a great place to relax and, after a short hike, I can come here to 
unwind and forget my every day cares and woes.

#icherlebemehr
www.skiwelt.at
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Bergbahn Hopfgarten 
von 08:45 - 17:00 Uhr 
from 8.45 am to 5 pm

Salvenbahn I + II 
30.05. - 18.10.2020



AUSSICHTSBERG HOHE SALVE HOPFGARTEN



www.skiwelt.at



Höre ich hier eine Hexe 
lachen? Ja, denn ich bin 
an einem Ort für Entde-
cker, Traumtänzer, Neu-
gierige und all jene, die 
das Staunen noch nicht 
verlernt haben. Die 
Hexen erwarten mich 
bei den verschiedenen 
Stationen mit ihren 
spannenden „Hexperi-
menten“. NEU: Ein Flug 
auf dem Hexenbesen 
erwartet mich mit der 
neuen Erlebnisgondel 
Hexenwasser.

Can I hear a witch laug-
hing? Yes, because I’m in a 
place for explorers, dream 
dancers, curious people 
and all those who haven’t 
forgotten how to be 
amazed. The witches are 
waiting for me at the dif-
ferent stations with their 
exciting “Hexperiments”. 
NEW: I can enjoy a ride on 
a witch’s broomstick on 
the Hexenwasser’s new 
adventure gondola. 

HEXENWASSER SÖLL HOHE SALVE



www.skiwelt.at

Berg- und Skilift Hochsöll GmbH & Co KG
Stampfanger Nr. 21 • AT - 6306 Söll

Phone +43 5333 5260
bergbahn.soell@skiwelt.at

www.skiwelt.at/hexenwasser • www.hexenwasser.at



SCHAU SCHNELL, ICH HABE EINE HEXE ENTDECKT

Bei den Hexen im Hexenwasser Söll steht die Natur mit all ihren Wundern 
im Vordergrund. Summende Steine, musikalische Wassertropfen, eine 
Harfe die der Wind zum Singen bringt, ein Weg der mich die Welt mit mei-
nen Füßen sehen lässt, Uhren die nur bei Sonnenschein die Zeit verraten 
und vieles mehr lädt mich zum Staunen, begreifen und verstehen ein. In 
der neuen Hexerei, dem Zuhause der freundlichen Hexen werde ich zum 
Hexenlehrling, Hexenmeister oder kann bei einem buchbaren HexKlusiv-
programm in die alten Sagen, Bräuche, Mythen und die Weisheiten der 
Hexen eintauchen. Den schönsten Ausblick gewährt mir eine Gondelfahrt 
vom Hexenwasser auf die Hohe Salve mit 12 Sonnenuhr-Stationen und 
dem Salvenkircherl.

LOOK, I FOUND A WITCH 

With the witches in the Hexenwasser Söll, the focus is on nature and all its 
wonders. Humming stones, musical drops of water, a harp that starts singing 
in the wind, a trail on which I can see the world with my feet, watches that only 
tell the time when the sun’s shining and much more invites me to see, marvel 
and understand. In the new Hexerei, the home of the friendly witches, I become 
an apprentice witch or wizard, and the bookable HexKlusiv programmes give 
me the chance to immerse myself in the world of old legends, customs, myths 
and wisdom. And a gondola ride gives me the best view from the Hexenwasser 
to the Hohe Salve with 12 sundial stations and the Salvenkircherl chapel. 

HEXENWASSER SÖLL HOHE SALVE

#icherlebemehr
www.skiwelt.at
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NEU: 
10er Gondelbahn Hexenwasser 

ab 01.08. - 26.10.2020

Gondelbahn Hohe Salve (Gipfel 
Hohe Salve - Hexenwasser)

11.07. - 26.10.2020



HEXENWASSER SÖLL HOHE SALVE
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Durch das Burgtor an 
der Bergstation betre-
te ich das spannende 
Abenteuer im Kaiser 
Wald. Es gilt Burgmau-
ern, Brücken und Klet-
terhindernisse zu be-
zwingen. Trampoline, 
Schaukeln, Traktoren, 
eine Bastelstube und 
vieles mehr gibt es für 
mich zum Spielen.

I pass through the castle 
gate at the mountain 
station and embark on 
an exciting adventure in 
the Kaiser forest. I have 
to overcome castle walls, 
bridges and climbing 
obstacles. And there are 
trampolines, swings, 
tractors, a craft room and 
much more for me to play 
with. 

KAISERWELT SCHEFFAU AM BRANDSTADL



www.skiwelt.at

Bergbahn Scheffau GmbH & Co KG
Schwarzach 2 • AT - 6351 Scheffau

Phone +43 5358 8153
bergbahnen.scheffau@skiwelt.at

www.skiwelt.at/kaiserwelt • www.kaiserwelt.at



EUROPAS HÖCHSTES SEGELERLEBNIS 

Die KaiserWelt Scheffau offenbart sich mir als ein wahres Naturjuwel, das 
sowohl für wohltuende Entspannung am Jochstub’nsee, als auch für auf-
regende Erlebnisse im Spieleparadies sorgt. Die KaiserWelt Scheffau liegt 
auf 1.650 m, am einzigartigen Grillplatz am Berg für mich und die ganze 
Familie, erlebe ich eine Kaisergrillerei auf höchstem Niveau. 

Entspannung pur kann ich am romantisch gelegenen Jochstub’nsee ge-
nießen. Dort erwartet mich Europas höchstes Segelerlebnis, jeden Diens-
tag und Sonntag (ab Juni bis Oktober 2020) nimmt mich der erfahrene 
Kapitän auf einen Segeltörn mit.

EUROPE’S HIGHEST SAILING EXPERIENCE

I see the KaiserWelt Scheffau as a true jewel of nature, and lake Jochstub’nsee 
is a great place to relax and the play paradise offers all sorts of exciting ad-
ventures. The KaiserWelt Scheffau is located at 1,650 m, and at the unique 
barbecue area on the mountain my family and I can enjoy an outstanding 
barbecue, dining like royalty! 

The romantic lake Jochstub’nsee is not only great for relaxation, here I can also 
enjoy Europe’s highest sailing experience every Tuesday and on Sundays (from 
June to October 2020) as the experienced captain takes me on a sailing trip. 

#icherlebemehr
www.skiwelt.at

KAISERWELT SCHEFFAU AM BRANDSTADL
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Bergbahn Scheffau 
von 09:00 - 17:00 Uhr

from 9 am to 5 pm

Brandstadlbahn I + II 
30.05. - 26.10.2020



KAISERWELT SCHEFFAU AM BRANDSTADL
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Raufkommen zum Run-
terkommen lautet mein 
Motto im wunderschö-
nen Rundweg Alpino-
rama. Eine Wanderung 
führt mich durch die 
Natur und zu mir selbst. 
Herrliche Ruheplatzerl 
entdecken, um die See-
le baumeln zu lassen, 
die Stille zu hören, ganz 
bewusst das majes-
tätische Panorama zu 
genießen und völlig im 
Hier und Jetzt zu sein.

Going up to calm down 
is my motto on the beau-
tiful Alpinorama circu-
lar trail. A hike takes me  
through nature and into 
myself. Wonderful places 
to take a break, unwind 
completely, listen to the 
silence, consciously enjoy 
the majestic panorama 
and be in the moment. 

ALPINOLINO WESTENDORF



www.skiwelt.at

Bergbahnen Westendorf GmbH
Bergliftstraße 18 • AT - 6363 Westendorf

Phone +43 5334 2000
bergbahnen.westendorf@skiwelt.at

www.skiwelt.at/alpinolino • www.westendorf.at



DA ROLLT DER SPASS -  „SPOGGOLINO“ WESTENDORF

Vor lauter Lachen kann ich mich hier zerkugeln, denn im Spoggolino ist 
immer was los. Im Alpinolino Westendorf rund um die Choralpe (1.820 m) 
führt eine lustige Kugelbahn die mich Einzigartiges erleben lässt.
Natürlich gehen schlaue Füchse, flinke Wiesel und echte Forschergeis-
ter wie ich auf eine spannende Entdeckungsreise am Talkaser (1.770 m). 
„Himmelsteig“, „Holzwurmweg“ und „Adlerhorst“ warten mit vielen tie-
rischen Rätseln, jeder Menge Spaß und noch mehr Naturwundern auf 
mich und meine Freunde. Im Alpinolino geht es auch diesen Sommer 
wieder rund, ich freue mich darauf!

AT THE “SPOGGOLINO” THE FUN ROLLS ON! 

I always have to laugh out loud because there’s always something going on 
at the Spoggolino. In the Alpinolino Westendorf a fun marble course runs 
round the Choralpe (1,820 m), enabling me to experience something unique. 
Of course, clever foxes, nimble weasels and true explorers like me go on an ex-
citing journey of discovery on the Talkaser (1,770 m). The “Himmelsteig”, “Holz-
wurmweg” and “Adlerhorst” trails are there with lots of beastly puzzles, fun and 
even more natural wonders for me and my friends. There’s so much to explore 
at the Alpinolino. I can’t wait! 

ALPINOLINO WESTENDORF

#icherlebemehr
www.skiwelt.at
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Bergbahnen Westendorf 
von 08:30 - 17:00 Uhr
from 8.30 am to 5 pm

Alpenrosenbahn I + II 
30.05. - 26.10.2020



ALPINOLINO WESTENDORF
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KAISERGEBIRGE / KAISER MOUNTAINS

Der traditionelle Kaiserlift in Kufstein bringt Naturliebhaber wie mich auf 
das Hochplateau der Steinbergalmen. Auf der beruhigenden Fahrt mit 
dem Einersessellift auf 1.200 m Seehöhe kann ich die Wälder genießen. 
Oben angekommen erwartet mich eine intakte Natur, herrliche Wander-
wege, Aussichtsgipfel und eine traditionelle Hüttenkultur. Bewusstseins-
plätze bringen mir die Wertigkeit der Natur und der Tierwelt unter der 
mächtigen Kulisse des Kaisergebirges im Naturschutzgebiet näher. 

The traditional Kaiserlift in Kufstein brings nature lovers like me up to the 
high plateau of the Steinbergalmen. On the relaxing way up on the chairlift 
I can enjoy the forests at 1,200 m above sea level. Once I reach the summit, 
an unspoilt natural landscape awaits me, wonderful hiking trails, peaks with 
wonderful views and traditional mountain hut culture. Against the backdrop 
of the mighty Kaiser mountains in the nature reserve, the area’s beauty and 
tranquillity bring me closer to nature and wildlife. 

Talstation 
Kaiserlift Sparchen
Obere Sparchen 17 

AT - 6330 Kufstein • +43 5372 6930
www.skiwelt.at/kaiserlift

29.05. - 31.10.2020



Familien Herbst Wochen
26.09. - 08.11.2020
KINDER BIS 15 JAHRE FAHREN FREI!

FAMILIEN HERBST WOCHEN / AUTUMN FAMILY SPECIAL

Kauft ein Elternteil eine Bergbahn Erlebnis-Card mit einer Gültigkeitsdauer
von mind. 3 Tagen, fahren ich und meine Geschwister bis 15 Jahre  
(Jg. 2005-2015) im selben Zeitraum im größten Bergerlebnis-Angebot der 
Alpen frei!

If a parent purchases a Mountain Experience Card which is valid for at least 
three days, children 15 and under (born 2005 - 2015) ride for free during the 
same time period!



BONUSPARTNER 

Diese Angebote sind bei Kauf einer Bergbahn Erlebnis-Card von 1 - 14 Tage sowie Saisonkarten 
gültig. Einzelfahrten sind nicht gültig. Alle Details: www.skiwelt.at/bonuspartner

These offers are valid for 1 day to 14 days on purchase of the Mountain Experience Card and season 
ticket. Single tickets are not valid. All details: www.skiwelt.at/en/bonuspartner

/ BONUS PARTNERS

-10 %
Ahornsee Söll
Eintritt / Entry
www.wilderkaiser.info/ahornsee

-25 %
Freischwimmbad Itter
Eintritt / Entry
www.kitzbueheler-alpen.com/de/itter/
sommer/schwimmbad-itter

-25 %
Freizeitanlage Brixen
Eintritt / Entry
www.brixen.tirol.gv.at/freizeitanlage

-10 %
Kaiserbad Ellmau
Eintritt / Entry
www.kaiserbad.com

-25 %
Salvenaland Hopfgarten
Eintritt mit Tageskarte
Admission with day ticket
www.salvena-land.at

-25 %
Salewa Kletterkitz Kletterhalle
Eintritt / Entry
www.kletterkitz.at

-10 %
Mountain High Adventure Center Kirchdorf
Easy Paddling und River Rafting
Easy Paddling and River Rafting
www.mountain-high.at

-20 %
Wildwasserzentrum „Sport Ossi“ Kramsach
Schlauchreiten Action Tour
Tubing Action Tour
www.sport-ossi.at



BONUSPARTNER / BONUS PARTNERS

-10 %
Outdoor Hofer Scheffau
Canyoning und Adventouring
Canyoning and Adventouring
www.outdoorhofer.at

-10 %
Fly 2 Itter
Gleitschirm- und Tandemflüge - Hohe Salve
Paragliding and tandem flights - Hohe Salve
www.paragliding-fly2.at

-25 %
Flugschule Westendorf
Paragleiter Schnupperkurs
Paragliding taster course
www.para.at

-10 %
TirolAir
Gleitschirm- und Tandemflüge - Hohe Salve
Paragliding and tandem flights - Hohe Salve
www.tirolair.com

-25 %
Nationalparkzentrum Hohe Tauern
Eintritt / Entry
www.nationalparkzentrum.at

-25 %
Wildpark Aurach
Eintritt / Entry
www.wildpark-tirol.at

-10 %
Wildpark Wildbichl Niederndorf
Eintritt / Entry
www.wildpark-wildbichl.com

-10 %
Raritätenzoo Ebbs
Eintritt / Entry
www.raritaetenzoo.at

-10 %
Haflinger Gestüt Fohlenhof Ebbs
Eintritt / Entry
www.haflinger-tirol.com



Öffnungszeiten und Angebots-Verfügbarkeiten können aufgrund von behördlichen Maßnahmen jederzeit eingeschränkt werden. 

BONUSPARTNER / BONUS PARTNERS

-10 %
HAPPYHOPP
Eintritt (FR, SA, SO)
Entry (FRI, SAT, SUN)
www.happyhopp.at

-10 %
Alte Saline - Bad Reichenhall
Eintritt / Entry
www.salzbergwerk.de

-11 %
Silberbergwerk Schwaz
Eintritt / Entry
www.silberbergwerk.at

-20 %
Augustinermuseum Rattenberg
Eintritt / Entry
www.augustinermuseum.at

-10 %
Schloss Tratzberg Jenbach
Eintritt mit Erlebnisführung
Admission and audio tour
www.schloss-tratzberg.at

-10 %
Festung Kufstein
Eintritt / Entry
www.festung.kufstein.at

-25 %
Hofburg Innsbruck
Eintritt in die Kaiserappartements
Admission to the imperial apartments
www.hofburg-innsbruck.at

-10 %
Bergisel Sprungschanze
Eintritt / Entry
www.bergisel.info

-10 %
Swarovski Kristallwelten Wattens
Eintritt für Erwachsene
Admission for adults
www.swarovski.com



www.skiwelt.at

*5€ Rabatt beim Kauf einer THERME ERDING- 
Tageskarte für alle Bereiche • pro Person 
nur 1 Gutschein • nur gültig mit Gutschein 
(an allen SkiWelt Kassen erhältlich) • nicht 
mit anderen Rabattaktionen kombinierbar 
• keine Barauszahlung • Weiterverkauf un-
tersagt • gültig bis 08.11.2020

*5€ price reduction when purchasing a 
THERME ERDING day pass for all areas • one 
voucher per person only • only valid with 
voucher (available at all SkiWelt ticket offi-
ces) • cannot be combined with other offers 
• no cash value • re-selling prohibited - valid 
until 08.11.2020 

Öffnungszeiten und Angebots-Verfügbarkeiten können aufgrund von behördlichen Maßnahmen jederzeit eingeschränkt werden. 

BONUSPARTNER / BONUS PARTNERS

1 Tag Bergbahn 
Erlebnis-Card &

1 Tag Therme Erding
shop.skiwelt.at

1 day Mountain Experience-Card & 
1 day Therme Erding

shop.skiwelt.at

Kombiticket

-10 %
Riedel Glas Kufstein
Eintritt / Entry
www.riedel.com

-10 %
1. Tiroler Holzmuseum & Holzschnitzerei
Eintritt in die Schauwerkstätte, Auffach
Admission to the workshop in Auffach
www.2016.holzmuseum.com

-10 %
Genusswelt Itter
Auf einen Einkauf
On one purchase
www.genusswelt.tirol

-25 %
Aggstein Edelbrände St. Johann i. T.
Schnapserlebnis Rundgang
Schnapps tour
www.aggstein.co.at

-10 %
Erber GmbH Brixen im Thale
Produkte der Eigenerzeugung
Home-made products
www.erber-edelbrand.com

- € 5,-
Therme Erding*
Eintritt für alle Bereiche der Therme Erding
Entrance for all areas of the Therme Erding
www.therme-erding.de

Opening hours and availability of offers can be restricted at any time due to measures by the authorities.



* Terminänderungen vorbehalten!
* Dates/times subject to change!!

        = Kennst du bereits die Hexenzeit? 13:67 = 14:07 Uhr 
Do you know the witches’ time? 1.67 pm = 2.07 pm

11.07. - 26.10.
10:00 - 16:00 Uhr
10 am - 4 pm

Hexenwasser
Bienenhaus, Hexenschirme, Simonalm, Blaues Wunder
Bee theatre, witches parasol, Simonalm, 
witches bonfire, blue wonder

30.05. - 12.10.
09:00 Uhr
9 am

Hohe Salve

Geführte Wanderung auf der Sonnenseite der 
Hohen Salve, Treffpunkt TVB Hopfgarten
Guided hiking tour on the sunny side of the Hohe 
Salve, meeting point Hopfgarten tourist board

11.07. - 26.10.
13:67 Uhr / 1.67 pm

Hexenwasser
Hexen Seifenblasen
Witch soap bubbles

13.07. - 31.08. Alpinolino
Alpinolino Kinderfest - Westendorf
Alpinolino children‘s festival - Westendorf

13.07. - 06.09. Ellmi’s Zauberwelt

10:00 - 12:00 Uhr Gold waschen
13:00 - 15:00 Uhr Wander- & Zauberstäbe schnitzen
10 am - midday gold panning 
1 pm - 3 pm walking sticks and magic wand carving

13.07. - 06.09. Ellmi’s Zauberwelt

10:00 - 12:00 Uhr Gold waschen
13:00 - 15:00 Uhr Wander- & Zauberstäbe schnitzen
10 am - midday gold panning 
1 pm - 3 pm walking sticks and magic wand carving

11.07. - 26.10.
11:00 Uhr / 11 am

Hexenwasser
Holzofenbrot backen miterleben, Stöcklalm
Hands-on bread making , Stöcklalm

13:67 Uhr / 1.67 pm Hexenwasser
Hexen kochen
Witch brewing

21.06. - 04.10. Kaiserwelt
Exklusive Segeltörns am Jochstub´nsee 
Exclusive sailing trips on the lake Jochstub’nsee

ERLEBNIS WOCHENPROGRAMM 2020 

Täglich / Daily

Montag / Monday

Dienstag / Tuesday



www.skiwelt.at

03.06. - 14.10.
ab 11:30 Uhr
from 11.30 am

Hohe Salve
Original Tiroler Ziachkiachel: Miterleben wie Wir-
tin Magdalena „zieht“
See how traditional Tyrolean doughnuts are made

11.07. - 26.10.
13:67 Uhr / 1.67 pm

Hexenwasser
Hexperimente
Witch experiments 

13.07. - 06.09. Ellmi’s Zauberwelt

10:00 - 12:00 Uhr Gold waschen
13:00 - 15:00 Uhr Wander- & Zauberstäbe schnitzen
10 am - midday gold panning 
1 pm - 3 pm walking sticks and magic wand carving

11.07.
11:00 Uhr / 11 am

Hexenwasser
Holzofenbrot backen miterleben, Stöcklalm
Hands-on bread making , Stöcklalm

11.07.
13:67 Uhr / 1.67 pm

Hexenwasser
Hexen Geschichten
Witch stories

31.05. - 06.09.
13:00 - 16:00 Uhr

Ellmi’s Zauberwelt
Besuch des Bergflunkerers im Zauberwald
Visit from the „Bergflunkerer“ in the magical wood

21.06. - 04.10 Kaiserwelt
Exklusive Segeltörns am Jochstub´nsee 
Exclusive sailing trips on the lake Jochstub’nsee

11.07. - 26.10.
11:00 Uhr / 11 am

Hexenwasser
Holzofenbrot backen miterleben, Stöcklalm
Hands-on bread making, Stöcklalm

11.07. - 26.10.
13:67 Uhr / 1.67 pm

Hexenwasser
Hexen Seifenblasen
Witch soap bubbles

13.07. - 06.09. Ellmi’s Zauberwelt

10:00 - 12:00 Uhr Gold waschen
13:00 - 15:00 Uhr Wander- & Zauberstäbe schnitzen
10 am - midday gold panning 
1 pm - 3 pm walking sticks and magic wand carving

Donnerstag / Thursday

EXPERIENCE WEEKLY EVENTS 2020

Mittwoch / Wednesday

Freitag / Friday

Sonntag / Sunday



VERANSTALTUNGEN 2020 / EVENTS 2020

MEINE BERGWELT, WIE SIE MIR GEFÄLLT!

In den sieben ErlebnisWelten erwarten mich neben zahlreichen Aben-
teuern auch großartige Veranstaltungen. Musikanten begleiten meinen 
Besuch bei urigen Hütten und Festen. So freue ich mich im größten 
Bergerlebnis-Angebot der Alpen auf alljährliche Highlights wie die Som-
mersonnwende, das Brixentaler Bergleuchten und im Herbst lasse ich den 
Sommer traditionell ausklingen mit den Almfestwochen, dem Almherbst 
oder dem Kulinarischen Almwochen. 

Viele weitere Höhepunkte sowie die aktuellen Veranstaltungs-Informatio-
nen finde ich unter: www.skiwelt.at/events-sommer

I CREATE MY OWN MOUNTAIN WORLD

I can enjoy numerous adventures and great events in the 7 unique mountain 
theme parks. Musicians accompany my visit to traditional huts and festivals. 
In the largest range of mountain experiences in the Alps, I look forward to an-
nual highlights such as the summer solstice, the Brixentaler Bergleuchten and 
in autumn I enjoy the tradition of saying goodbye to summer with Alpine Fes-
tival Weeks, the Alpine Autumn or the Culinary Alpine Weeks. The focus is on 
long-standing traditions. 

Many other highlights as well as the latest event information can be found at: 
www.skiwelt.at/summerevents



www.skiwelt.at

Regenwetter
Programm

Rainy weather 
programme Spezielle Programme im Hexenwasser 

und im AmVieh Theater.
Infos: www.hexenwasser.at 
www.amvieh-theater.at 

Special programmes at the Hexenwasser 
and the AmVieh theatre.
Info: www.hexenwasser.at
www.amvieh-theater.at 



WINTER TARIFE 2020/2021

NEBENSAISON
05.12. - 18.12.2020 & 
20.03. - 11.04.2021

HAUPTSAISON
19.12.2020 - 19.03.2021

Erwachsene Jugend
2002-2004

Kind
2005-2014

Erwachsene Jugend
2002-2004

Kind
2005-2014

 1 Tag  € 50,00  € 37,50  € 25,00  € 55,50  € 41,50  € 28,00
 2 Tage  € 92,50  € 69,50  € 46,50  € 109,00  € 82,00  € 54,50
 3 Tage  € 132,50  € 99,50  € 66,50  € 156,00  € 117,00  € 78,00
 4 Tage  € 171,00  € 128,00  € 85,50  € 201,00  € 151,00  € 100,50
 5 Tage  € 205,50  € 154,00  € 102,50  € 241,50  € 181,00  € 121,00
 6 Tage  € 233,50  € 175,00  € 116,50  € 274,50  € 206,00  € 137,50

NEBENSAISON
bis 18.12.2020 

HAUPTSAISON
19.12.2020 - 11.04.2021

Erwachsene Jugend
2002-2004

Kind
2005-2014

Erwachsene Jugend
2002-2004

Kind
2005-2014

 1 Tag  € 60,00  € 47,00  € 31,00  € 63,00  € 47,00  € 31,00
 2 Tage  € 115,00  € 92,00  € 61,00  € 124,00  € 92,00  € 61,00
 3 Tage  € 164,00  € 132,00  € 88,00  € 177,00  € 132,00  € 88,00
 4 Tage  € 210,00  € 170,00  € 113,00  € 227,00  € 170,00  € 113,00
 5 Tage  € 248,00  € 201,00  € 134,00  € 269,00  € 201,00  € 134,00
 6 Tage  € 281,00  € 227,00  € 151,00  € 303,00  € 227,00  € 151,00

FAMILIENSKIWOCHEN 05.12. - 18.12.2020 & 20.03. - 11.04.2021
Kauft ein Elternteil einen SkiWelt Skipass von mind. 3 Tagen, fahren alle familienangehörigen 
Kinder bis 15 Jahre (Jahrgang 2005 - 2014) im selben Zeitraum frei. 
www.skiwelt.at/kinderfrei

SUPERSKIWOCHEN 05.12. - 18.12.2020 & 20.03. - 11.04.2021
Super sparen beim Skiurlaub: Bis 25 % günster in den Skiurlaub. 
Ausgewähle Vermieter bieten besonders attraktive 3 - 14 Tages-
pauschalen an. www.skiwelt.at/superskiwochen

Aktuelle Richtlinien unter wwww.skiwelt.at/richtlinien

www.skiwelt.at/tarife

www.skiwelt.at/superskicard
Super Ski Card Tarife

KOMBITICKET:
1 Tagesskipass SkiWelt

Wilder Kaiser - Brixental &
1 Tag Therme Erding 

www.skiwelt.at
/thermeerding

SkiWelt Tarife



www.skiwelt.at

Super ski card tariffs

WINTER TARIFFS 2020/2021

OFF-PEAK SEASON
until 18.12.2020 

PEAK SEASON
19.12.2020 - 11.04.2021

Adult Youth
2002-2004

Child
2005-2014

Adult Youth
2002-2004

Child
2005-2014

1 day ticket  € 60.00  € 47.00  € 31.00  € 63.00  € 47.00  € 31.00
2 day ticket  € 115.00  € 92.00  € 61.00  € 124.00  € 92.00  € 61.00
3 day ticket  € 164.00  € 132.00  € 88.00  € 177.00  € 132.00  € 88.00
4 day ticket  € 210.00  € 170.00  € 113.00  € 227.00  € 170.00  € 113.00
5 day ticket  € 248.00  € 201.00  € 134.00  € 269.00  € 201.00  € 134.00
6 day ticket  € 281.00  € 227.00  € 151.00  € 303.00  € 227.00  € 151.00

OFF-PEAK SEASON
05.12. - 18.12.2020 &
20.03. - 11.04.2021

PEAK SEASON
19.12.2020 - 19.03.2021

Adult Youth
2002-2004

Child
2005-2014

Adult Youth
2002-2004

Child
2005-2014

1 day ticket  € 50.00  € 37.50  € 25.00  € 55.50  € 41.50  € 28.00
2 day ticket  € 92.50  € 69.50  € 46.50  € 109.00  € 82.00  € 54.50
3 day ticket  € 132.50  € 99.50  € 66.50  € 156.00  € 117.00  € 78.00
4 day ticket  € 171.00  € 128.00  € 85.50  € 201.00  € 151.00  € 100.50
5 day ticket  € 205.50  € 154.00  € 102.50  € 241.50  € 181.00  € 121.00
6 day ticket  € 233.50  € 175.00  € 116.50  € 274.50  € 206.00  € 137.50

FAMILY SKI WEEKS 05.12. - 18.12.2020 & 20.03. - 11.04.2021
If a parent purchases a SkiWelt ski pass which is valid for at least three days, children 15 and under 
(born 2005 - 2014) ride for free during the same time period. 
www.skiwelt.at/kidsforfree

SUPER SKI WEEKS 05.12. - 18.12.2020 & 20.03. - 11.04.2021
Super savings on your ski holiday: up to 25% discount on 3 to 14 day 
ski packages at selected hotels. www.skiwelt.at/superskiweeks

Current guidelines at www.skiwelt.at/guidelines

www.skiwelt.at/tariffs

www.skiwelt.at/en/superskicard

SkiWelt tariffs

COMBINED TICKET:
1 day ticket SkiWelt Wilder 
Kaiser - Brixental & 1 day 

Therme Erding 
www.skiwelt.at/
en/thermeerding



Rosenheim
Salzburg ca. 80 km
Wien ca. 350 km

St. Johann i.T.

Hopfgarten
Kitzbühel

KUFSTEIN

WÖRGL

Brixen im ThaleItter

Kelchsau

Westendorf KirchbergB170

B R I X E N T A L
Felbertauern 
ca. 40 km

Reith b.K.

W I L D E R  K A I S E R

B173

Innsbruck 
ca. 80 km

A12
Söll

Scheffau
Ellmau

Going B178

München ca. 120 km

Ausfahrt “Kufstein-Süd“
direkte Anbindung über die 
Eiberg Bundesstraße B 173

Ausfahrt  “Wörgl-Ost“
direkte Anbindung Brixental
über die Schnellstraße B 178

WienLinz

Salzburg

Klagenfurt

Innsbruck

München

Bozen

Bergbahn Brixen
Liftweg 1 • AT-6364 Brixen im Thale
PHONE +43 5334 8507
bergbahnen.brixen@skiwelt.at

Bergbahnen Ellmau-Going
Weißachgraben 5 • AT-6352 Ellmau
PHONE Ellmau  +43 5358 2320
PHONE Going  +43 5358 2442 
bergbahnen.ellmau@skiwelt.at

Bergbahn Hopfgarten 
Meierhofgasse 29 • AT-6361 Hopfgarten
PHONE +43 5335 2238  
bergbahnen.hopfgarten@skiwelt.at

Bergbahn  Scheffau
Schwarzach 2 • AT-6351 Scheffau
PHONE  +43 5358 8153 
bergbahnen.scheffau@skiwelt.at

Bergbahn Söll
Stampfanger 21 • AT-6306 Söll
PHONE  +43 5333 5260
bergbahnen.soell@skiwelt.at

Bergbahn Westendorf
Bergliftstraße 18 • AT-6363 Westendorf
PHONE   +43 5334 2000 
bergbahnen.westendorf@skiwelt.at


